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五年十二月十日第 3457 汉XX) 号、一九七六年十二

月十五日第 31/105 号和一九七七年十二月十五日第

32/106 号决议，

重申按照q联合国宪章“联合国负有维持国际和平

与安全的责任，

又重申安全理事会在这方面负有主要责任，

藻值在这种体制范围内，在征得东道国同意、尊

一重其主权和领土完整、并与《宪章》相符的情况下执行

的联合国维持和平行动，是联合国必须具备的功能，

虽然不能以之取代和平解决争端的办法，因而只是临

时性的，

对过去一年来在完成拟订大会第 32/106 号决议

所要求的关于执行联合国维持和平行动的协议指导方

针的工作方面缺乏进展，裹示关切，

赞扬秘书长执行安全理事会决定的维持和平行动

的方式，

向所有在联合国维持和平行动中牺牲生命的人致

敬，

确认联合国维持和平部队的组成应该反映公平地

域代表性的原则，

决心为加强国际和平与安全而继续努力，

1. 呼吁会员国支持依据 q联合国宪章》的宗旨、

原则和规定、在其体制范围内、征得东道国同意执行

的联合国维持和平行动，

2. 强调各会员国有按照《宪章乃公平分担维持和

平行动的经费的责任，这种行动应继续以最有效率和

最经济的方式执行，

3. 呼吁会员国向维持和平行动提供更多的援

助，特别是提供后勤支援和尽量向联合国提供任何其

他维持和平的潜力，以便进一步加强联合国维持和平

的能力，

4. 敦促维持和平行动特别委员会加快进行工

作，以期早日完成关于依照（宪章》执行联合国维持和

平行动的协议指导方针，并在大会第三十四届会议举

行之前处理同实际执行维持和平行动有关的具体问

题，

5. 溃所有有兴趣的会员国考虑能否训练本国人

员担任联合国维持和平行动的工作，并经由向秘书长

提出报告，供维持和平行动特别委员会审议等方式，

提供它们在维持和平行动中和在现有的关于维持和平

的国家训练方案中所已经取得的经验；

6. 请所有有兴趣的会员国考虑向秘书长提供最

新资料，说明对每次行动在不影响会员国依据主权作

出决定的情况下，在有需要时可能随时提供的包括后

勤服务在内的支援能力；

7. 促请所有有关方面给予充分合作，以保证联

合国维持和平行动的有效执行，特别是确保所有参与

行动的人员的安全；

8. 决定将题为“整个维持和平行动问题所有方

面的全盘审查”的项目列入大会第三十四届会议临时

议程。

一九七八年十二月十八日

第八十七次全体会议

33/115. 有关新闻的问题

A 

进行合作和提供援助，以应用和改善国家新闻系统

和大众传播系统，促进社会的进步和发展

大会，

回顺一九六二年十二月七日第 1778 <XVII) 号决

议，深信建立和（或）发展国家新闻系统和大众传播系

统将对促进发展中国家人民充分参与国家发展的机会

以及对促进国际合作，包括为达成《联合国第二个发展

十年国际发展战略》的目标和建立新的国际经济秩序

而作的努力，发挥重要作用，

圆瞩其一九七三年十二月十四日第 3148

(XX.VIII) 号决议，深信建立和（或）改善国家新闻系

统和大众传播系统将大有助于维护和发扬一个国家的

文化价值，并且将是传播一个国家的科学和技术知识

及文化价值的最有效的方法之一，
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回顺其一九七六年十二月十六日第 31/139 号决

议，其中除别的以外，确认有讨论这个项目的必要，

井请联合国教育、科学及文化组织继续并加强推行其

发展大众传播系统的方案，尤其应为发展中国家的利

益而推行这项方案，

切望对在为促进杜会进步和发展而应用及建立和

（或）改善国家新闻系统和大众传播系统方面的合作和

援助所产生的利益给予考虑，以期所有国家，不论其

经济和社会发展的阶段，都能分享利益，

喃认新闻传播领域的潜力应适用于所有发展中国

家，以期能适当地运用这种潜力来进一步促进发展中

国家的经济和社会进步，让所有发展中国家都能同样

获知新闻传播的技术和原理，以发展和操作各自的新

闻传播系统和政策，井有使用新闻渠道的同等机会，

赞赏地注意到联合国教育、科学和文化组织大会

第二十届会议就大众传播方面所作的有关决定，

考虑到需要设法改善联合国内部和发展中国家间

的现有通讯渠道，

潭信考虑运用和改善国家新闻系统和大众传播系

统以促进社会进步和发展的方法和途径，将能为改进

大众传播领域的国际合作铺平道路，

]. 赞赏地注意到联合国教育、科学及文化组织

同国际电信联盟合作编写的报告；＠

2. 请秘书长同联合国教育、科学及文化组织各

专门机构和其他有关组织合作，就增加对发展中国家

在通讯技术和系统的领域的援助，以促进其社会进步

和经济发展的方法和途径进行协商，

3. 清联合国教育、科学及文化组织总干事按照

上面第 2 段所述的协商结果，拟订关于“进行合作和

提供援助，以应用和改善国家新闻系统和大众传播系

统，促进杜会的进步和发展”的模式计划，包括详细

拟订一项使有关通讯发展的活动、需要和计划的共同

协商制度的体制安排的提案，

4. 请联合国科学、教育及文化组织总干事按照

＇，一"'"'-

@A/33/144, 附件。

上述第 3 段的规定，向大会第三十四届会议提出进度

报告，

5. 决定将题为“进行合作和提供援助，以应用

和改善国家新闻系统和大众传播系统，促进社会的进

步和发展”的项目，列入第三十四届会议的临时议程，

并在该届会议上优先加以审议。

一九七八年十二月十八日

第八十七次全体会议

B 

新闻和大众传播领域的国际关系

大会，

回顺一九七五年十二月十七日第3535(XXX)号决

议和一九七六年十二月十六日第31/139号决议，及其

他与新闻问题有关的大会决议，

回顺一九七四年五月一日内载《建立新的国际经

济秩序宣言＂肛行动纲领》的第 3201 <S-VI)号和第

3202(S-VI)号决议、一九七四年十二月十二日内戴

《各国经济权利和义务宪章》的第 3281 (XXIX) 号决议

和一九七五年九月十六日关于发展和国际经济合作

的第 3362(S-VII) 号决议，

注意剽一九七六年八月十六日至十九日在科伦坡

召开的不结盟国家国家和政府首脑会议＠和一九七八

年七月二十五日至三十日在贝尔格莱德召开的不结盟

国家外交部长会议＠以及联合国教育、科学及文化组

织安排的有关新闻问题的各种区域会议就新闻问题作

出的决定和建议，

认识删新闻机构对建立新的国际经济秩序和加强

和平与国际谅解所能作出的基本性的贡献，

满意地注意剽联合国教育、科学及文化组织总干

事的报告＠和该组织对新闻和传播领域的国际合作所

作出的贡献，

@A/31/197, 附件四， A节，第 16 号决议。

eA/33/206, 附件一，第 163-173 段。
~A/33/144, 附件。
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回瞩联合国教育、科学及文化组织大会第十九和

第二十两届会议就新闻和大众传播问题所通过的有关

决定，

回瞩联合国教育、科学及文化组织大会第二十届

会议通过的《关于新闻机构对加强和平和国际谅解、促

进人权、反对种族主义、种族隔离和战争扇动的贡献

的基本原则宣言》，

重申必须改变发展中国家在新闻和传播领域的从

属地位，

认识到需要调动援助和尽量运用一切合作途径，

以发展发展中国家的新闻和传播系统，

嘈虑到普遍期望联合国及各专门机构，特别是教

育、科学及文化组织，将能帮助建立新的、较公正的

和较均衡的世界新闻和传播秩序，

1. 檐认需要在新闻自由流通、及更广泛和更均

衡地传播新闻的基础上，为加强和平和国际谅解而建

立新的较公正和较有效的世界新闻和传播秩序；

2. 赞许为建立这种新的世界秩序而作的努力，

这种新秩序应特别反映发展中国家的关切和正当愿

望，以及在教科文组织第二十届会议上所表示的各种

意见；

3. 强涓联合国系统对达成这项目标所应发挥非

常重要的作用 1

4. 溃秘书长采取必要措施，通过各专门机构，

特别是教育、科学及文化组织，鼓励有助于加强发展

中国家的新闻和传播系统的合作和援助I

5. 清各专门机构向发展中国家提供合作和援

助，协助它们查明和消除在新闻流通方面建立较大交

流的障碍，并制订行动纲领，为增强采集和传播新闻

的能力而调动必要资源，以确定传播部门的需要和目

标，

6. 对教行、科学及文化组织总干,,~在新闻和传

播领域的努力裹示满意，诮他向人会第：十四屈会议

提出天 f教杆文组织在新闻和大众伈播领域的栝动的

报{'i飞

7. 决定将题为“新闻和大众传播领域的国际关

系”的项目列入大会第三十四届会议临时议程。

一九七八年十二月十八日

笫八十七次全休会议

C 

联合国新闻政策和活动

大会，

回顺其一九七五年十二月十七日第 3535(XXX)

号决议及有关新闻间题的其他大会决议，

考虑到秘书长关千联合国新闻政策和活动的报

告，＠

意识到联合国新闻部门在向世界公众舆论更好地

传播联合国的目标和成就方面所应发挥的重要作用，

认识到各会员国、各专门机构和各有关非政府组

织为此目的对联合国新闻部门的工作所能提供的宝贵

援助，

深信需要加强和协调联合国系统在新闻和大众传

播领域的活动和方案，

铭记着需要各会员国积极参与拟订联合国在新闻

和大众传播领域的政策和方案，

井确认新闻在执行关于经济和社会发展，特别是

关于建立新的国际经济秩序的国际决定方面所发挥的

非常重要的作用，

认识到秘书处新闻厅经济和社会新闻司为达成这

项目标所能发挥的重要作用，

认为新闻厅在使用联合国正式语文处理和传播新

闻这一方面，需要维持均衡，

1. 注意到秘书长按照大会第 3535(XXX)号决

议提出的报告，＠并满意地看到秘书长对改善联合国

新闻服务已给予很大注意；

2. 重申必须促使世界舆论更好地知晓联合国的

日标和成就，包括关于新的国际经济秩序的原则和目

的；

叨 A/33114f压
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3. 请秘书长采取必要措施，确保各会员国、各

专门机构、各非政府组织和其他新闻机构能紧密合

作，以拟订联合国系统的新闻政策和方案，

4. 决定设立一个由四十一个会员国组成的“联

合国新闻政策和活动审查委员会”,

5. 请大会主席在与各区域集团协商后，在公平

地理分配的基础上，指派委员会的成员，

6. 请委员会就联合国系统新闻部门的政策和活

动，特别注意到在经济和社会领域的活动，向大会第

三十四届会议提出报告，

7. 请秘书长采取必要措施，使新闻厅在使用联

合国正式语文方面能维持足够的均衡，除别的以外，

应该为了维持这种均衡的需要，增加某些语文出版物

的数量，

8. 清秘书长就新闻厅活动的发展情况向大会第

三十四届会议提出报告，

9. 决定将题为“联合国新闻政策和活动”的项目

列入第三十四届会议的临时议程。

一九七八年十二月十八日

第八十七次全休会议

* 

* * 

大会主庸随后通知秘书长＠说，他已按照上述决议C第五

段指派了“联合国新闻政策和活动宙查委员会”的成员。

因此，委员会由下列会员国纽成， 阿根廷、贝宁、智利、

哥伦比亚、刚果、塞浦路斯、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、埃

塞俄比亚、芬兰、法国、德意志民主共和国、危地马拉、几内

亚、印度、意大利、象牙海岸、日本、约旦、黎巴嫩、尼日

尔、尼日利亚、秘鲁、菲律宾、罗马尼亚、索马里、西班牙、

斯里兰卡、阿拉伯傲利亚共和国、多哥、特立尼达和多巴哥、

突尼斯、土耳其、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社

会主义共和国联旦、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合

众国、也门和南斯拉夫。

33/138. 联合国各有关机构的组成问
题：对大会议事规则第三十一

条和第三十八条的修正

大会，

认识到联合国各机构的组成应确保具有代表性，

考虑到联合国会员国的大量增加，

回顺其一九六三年十二月十七日第 1990 <XVIII) 

号决议，

又考虑到大会总务委员会应该扩大以便具有更适

当的地域代表性，

认为对于非洲国家和亚洲国家，应该分别分配大

会副主席和各主要委员会主席的名额，

注意到总务委员会由大会主席、大会各副主席和

各主要委员会的主席组成，

1. 决定将大会议事规则第三十一条和第三十八

条修正如下：

“第三十一条

“大会选举主席一人，副主席二十一人，其任

期到选出他们的这届会议闭幕时为止。副主席的

选举在第九十八条所指的七个主要委员会的主席

选出后进行，并应确保总务委员会具有代表性。”

@A/33/561 和 Corr.I 和Add.I 。

“第三十八条

“总务委员会由大会主席、二十一名副主席和

七个主要委员会的主席组成，并由大会主席担任

主席。总务委员会中不得有两个成员同属一个代

表团，总务委员会的组成应确保具有代表性。大

会所设立的在会议期间举行会议而全体会员国都

有权参加的其他委员会的主席，有权列席总务委

员会会议并参加讨论，但无表决权。”

2, 决定以关于选举大会主席、二十一名副主席

和七个主要委员会主席的本决议草案附件代替大会第

1990(XVIII) 号决议的附件，


